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N é p  g y ű l é s .
(St) Szegénynek érzem magam, mikor 

az elmúlt vasárnap í'önségesbenyomásairól 
kell számot adnom. Jobb volua miudazt 
újra átérezni, mint egy vezércikk monda
tainak rámáiba szorítani. Vauuak dolgok, 
melyek lázba hozzák a szivet s könnyek 
forrásait nyitják meg a szemekben, de ha 
szavakba öltöztetjük, látjuk, hogy kár 
volt egy szót is szólni. így vagyok e nap- 
uak benyomásaival is Keresem a színeket 
sJirtermészet legföuségesebb képeit sze
retném kölcsön venni, hogy a magyar lé 
lek őserejének e hatalmas megnyilatko
zását megközelítőleg visszaadjam. A ma
gyar nép lelkének houszerelme, apáinktól 
szent örökségül ránk hagyott nagy javak
hoz : a valláshoz, nyelvhez, nemzeti be
csülethez való ragaszkodás forró érzete 
tüzzé változott át s a Hymnusz hangjaiban 
mint a tűzhányó hatalmas lángoszlopa csa
pott fel az égre Nagy értékek és erők pi
hennek még e nemzet lelkében. Jaj an
nak, a ki ezekkel összeütközésbe kerül!

E város népe a nagy emlékek légkö
rében nőtt fel. A föld, melyet verejtékének 
harmatával öntöz, nagy királyaink porával 
vegyült. A hitet s nemzeti létet adó s al
kotmányt szerző sz István lelke itt lebeg 
körülöttünk. Ősapáink haló porától meg

szentelt földből s a szent emlékek eleven 
átérzésébői táplálkozik az a mélységes 
hazaszeretet, melynek oly nagyszerű nyil
vánítása volt a vasárnapi népgyülés. Sze
gények vagyunk, a politikai és gazdasági 
liberalizmus az üres koldustarisznya iszo
nyú' terhét akasztotta nyakunkba, de a 
honszeretet tüzének melege egy fokkal 
sem szállt alá lelkűnkben. Ott állt egymás 
mellett a munkás és iparos, földmives és 
intelligens ember s e forró érzelem heve 
pirosra festette az arcokat s a szemekből 
mint sugárzó fény tört elő. A harag és 
megvetés, mely azokat sújtotta, kiknek 
egyedüli eszménye -djabb kus:l, bizonyítéka 
hogy nemzeti eszményeinktől, alkotmá
nyunk védelmétől e város magyar népét 
eltántorítani nem lehet. A vasárnapi nép
gyülés a magyar nemzet szivdobbauása 
volt itt sz. István szétdult sírja felett s e 
dobbauásbauelemierővel jutottkifejezésre 
azon erő, mely eddig föntartott s amely 
ezentúl is időtlen időkig biztosítani fogja 
Árpád népének fönmaradását.

.+ *

A népgyülés reggelén a vasúttól fölvezető 
utcák házain nemzeti zászlók hirdették, hogy 
nem közönséges nap virradt ránk. A népgyülést 
rendező bizottság úgy állapodott meg, hogy ezút
tal nem fogja a gyűlésre érkezett illusztris ven
dégeket kocsisorral felkisérni a népgyülés színhe

lyére, hanem azon buzgólkodik csak, Rogy’ niaga a 
népgyülés minél impozánsabb lefolyású legyen. 
A keresztény szocialisták azonban hatalmas nem

: zeti trikolórt csináltattak s ez alá sorakozva mint 
' egy százan hazafias indulók hangjai mellett 8 
i  óra után lementek a vasúti állomáshoz, hogy ott 
! fogadják vendégeinket. A zászlóra nagy betűkkel 

e két mondat volt írva: Éljen a nemzeti kiizde- 
| lem ! Éljen a keresztény szocializmv<! Minden 
i  egyes munkás a keresztény szocialista jelvény 
j mellé még egy nemzeti szinü csokrot tűzött föl,
1 ezzel is kifejezve a magyar haza iránti ragaszko- 
: dását. A reggeli gyorsvonattal érkeztek : Gr. Zichy 

Jenő képviselőnk, Zboray Miklós dr., Farkas- 
i Inízy Fischer Zsigmond képviselők és Hallév 
: István az Igaz Szó és az Ujlap szerkesztője. A 
i munkások csapata ezalatt hatalmas tömeggé nőtt, 
j mely a megérkezetteket hangos éljenzéssel fogadta.

A vendégeli Zichy Jenő gr. két négyes fogatán 
| érkeztek be a Magyar Király elé, mig a munká
i sok hangos zenével és hazafias dalok éneklésé- 
\ vei kisérték fel szónokukat, Hallév Istvánt. A fő- 
[ utcán a hozzájuk csatlakozókkal a menet höm- 
i pölygő áradattá vált. Zichy Aladár gr. és Roller 
j Tivadar képviselők kocsi a érkeztek a városba.
; Időközben, még a menet megérkezése előtt,
; vagy 150 szociáldemokrata helyezkedett el min- 
j  denre kész elszántsággal a terraszon fölállított 
I emelvény előtt. Mindegyiknél, mint a rerdezőség 
i előre értesült, egy-egy ólom sip volt, melylyel a 
I szónokok beszédét akarták lehetetlenné tenni. A 
! tömeg egyre nőtt s a hazafias munkások megér
! keztével bátran lehet 5—6 ezer főnyire tenni a 
, jelen voltak számát. Ha nem esik épen e napra 
• a bodajki búcsú, melyre a városból rendkívül 

sokan mentek körmenetileg, még sokkal nagyobb 
lett volna a népgyülés résztvevőinek száma.

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA. 

Utazás az éjféli nap országában.
Olvasóim bizonyára csodálkozni fognak, ha 

azt irom, hogy a svéd' alföld tele volt virágokkal. 
Természetes, hogy azt a vidéket értem, a merre 
mi jártunk, különösen a vasút mentét, a melynek 
virágerdejét minden állomásnál megdézmáltuk. 
Kedves adománya ez a mindenkiről és mindenről 
gondoskodó jó Istennek. Az év nyolc hónapjában 
idegen itt a napsugár. Biztató, reménytkeltő ra
gyogása, jóságos éltető melege helyett sötétség és 
nyirkos homály veszi körül a természetet. Az 
emberek sápadtak lesznek, a növényzet csügged
ten állapodik meg fejlődése folyamatában. Olyan 
az egész természet, mintha fekete gyászruhában, 
sötét halottas szobában temetésre készülődnek, 
Nem ! nem akarok igaztalant mondani. Yiiraszt 
a halott nyár mellett s várja a kikeletet, apolja, 
becézi a szendergő reménységet.

Édes jó Istenem ! mily mundhallan boldog
ság lehet itt a tavasz, a május derengő világos
sága, a június várása, a mikor megszűnik a 
gyász s az éjjel és nappal mosolygó, pihenni nem 
tudó napsugárba öltözik. Hogy ujong a mi lel
künk, a mikor a pompájába öltözött május elsejét 
köszöntjük. De miként hasonlítsuk a mi boldog
ságunkat a svéd felföld lakóiéhoz, a kik hosszú, 
hónapokig tartó éjszakák börtöne után lépnek ki 
a szabadság napsugaras birodalmába.

így tudom megélteni a természet mohósá
gát, a mely sokszorozott erővel siet fejlődni, tob
zódik a napsugárban s miután növényzete tele-

szítta gyökereit nedvességgel, szinte önmagát 
múlja felül a fejlődés, az élni, pompázni vágyás 
gyönyörűségében. Szinte látszik rajta, hogy egyet
len vágya van csupán : kárpótolni magát a szen
vedett veszteségekért. Olyan mint az az ifjú, a 
ki szinte kétségbe esik a dúsgazdag nagybácsi 
bosszú élete fölött s mikor végre megbizunyodott 
felőle, hogy jól lezárták a koporsóját, siet az él
vezetek karjai közé dobni magát, tobzódni, lesza
kítani minden órának a virágát, hogy mikor rö
vid pár hónap után nyakára hágott az örökségnek, 
a romokon, a kimerültség, a pihenés óráiban lega
lább elmélkedhetik a múlt idők vidám tékozlásán.

A svéd vasutak melléke tele volt virágokkal. 
Vonatunk elég kényelmes volt arra, hogy nem 
száguldozott velünk az express vonatuk örült 
nagyzási hóbortjával. Minden állomásnál tartott 

ti percnyi szünetet s mi akkor kényelmesen 
leszálltunk, lábainkból kirugdaltuk a zsibbadtsá
got, a melyet a mozgás hiánya okozott. Társa

’ ságunk egy része azonban rendesen arra hasz
nálta ezt a rövid időt, hogy az állomás körül 
szétnézzen. A eredmény rendesen egy halom vi
rág volt. A pályatest oldalán a világ legszebb 
szőnyegét képezték a kedvesnél kedvesebb virá
gok. Jórészt persze ismeretlenek voltak a mi sze
meink előtt s csak botanikus utitársaink magya- 
rázgat'ák a neveiket és életrajzukat. Sárga, kék, 
piros, fehér, lila, szóval mindenféle színárnyalat 
képviselve volt abban a kedves kiállításban. Leg
több a margitvirág volt. Es pedig oly pompásan 
fejlődött példányokban, hogy csupa gyönyörűség 
volt összeszedni. Kaszálni lehetett volna, oly sű
rűn sorakoztak egymás mellé.

Volt utilársaságunknak egy mondhatatlanul 
kedves tagja. Dr. B. pápai praelatus, kalocsai ka

nonok. Igazi tősgyökeres, magyar ember, typusa 
a régi, pusztulni kezdő dsentrinek. Hatalmas, 
szinte óriás alak. Igazi férfiszépség. Egyenes, 
mint a gyertyaszál (pedig a hetven felé jár már) a haja 
mint az ezüst, a kedélye, lelke, mint a szinarany. 
Seb. főigazgató ur bájos nején kívül, a férfiak 
közi ö volt a társaság összetartó kapcsa, a kedé
lyesség s elpusztithatlan jókedv forrása, a kit 
mindenki nagyon, de nagyon szeretett. Röviden 
csak ennyit iruk róla, (tudom jól, hogy ezért is 
megtépi a hajamat) de jellemzésül elmondom, 
hogy a virág-állomásoknál nem egyszer megtör
tént, hogy társaságunk vidám ifjú bölgytagjai 
megrakodva virágokkal, az ő szakaszát úgy fel
díszítették velük, mint egy kirakatot. De ke
rült a vonalnak is. A mint említettem már, a két 
szalonkocsi közti átjáró teljesen rendelkezésünkre 
állott. Tizen—buszán is elfértünk rajta s gyakran 
órák hosszat onnan gyönyörködtünk a táj szép
ségeiben. Ennek a helynek is került virág bővi- 
hen. Egész virágos kertié varázsolták a mi jóizlésü 
kedves hölgyeink.

De hát önók, szives olvasóim, bizonyára 
kíváncsian várják már a vidék leírását. Aprólékos 
epizodszerü dolgokról beszélek s szinte elfelejtem 
bemutatni azt, a mire önök kiváncsiak.

Sajnos, hogy röviden végzek vele. A négy 
napi utazás nem sok változatosat nyújtott. Maga 
a „svéd alföld*1 elnevezés megmagyaráz annyit, 
hogy itt vadregényes sziklaalakzatokat hiába ke
resünk. Az egész táj lapos sikság, a meddig a 
szem ellát. Végtelen fenyüerdőség mindenfelé, a 
meddig a láthatár el nem borul. A domboldalak
ban épugy, mint a völgyek hullámain. Megszakí
tást csak a sűrűn egymásután következő tavak 
az itt-ott száguldó hegyipatakok, kisebb nagyob^

Mai lapunk 4  oldal.
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Battyányi Tivadar gróf, ki a keresztény 
szociális eszmének egyik nemes bajnoka, szintén 
megígérte eljövetelét, azonban mint rendkívül 
szives hangú sürgönyében mondja, ugyanezen 
eszme érdekében másutt kellett dolgoznia.

A távirat igy hangzik:
Kérésziéin' szocialista nmukásbarataink papai gyű

lésén egyetlen képvisebiszúiiok lévén, onnan el nem ma- 
ra,Ihatok, mierí is ez utón tolmácsolom a szckcslclicrvan 
hazafias munkásoknak legmelegebb üdvözletemet. híjén a 
nepiogok fundamentuma : ősi alkotmányunk.

Batíyányi Tivadar.

A népgyülést Lakatos b rigyes karkáplán 
nyitotta meg az egybehívok nevében.^

Hogv a reverenda vörösposztó a vörös- 
nyakkendősök szemében, azonnal kitűnt, a mint 
a magas reverendás alak feltűnt az emelvényen. 
Sípolás, orditás fogadta, de érces hangja utat tört 
a hangzavarban, mikor kijelentette, hogy ide csak 
magyarokat hívtak meg és a nemzetköziség maj
mainak ordítására senki sem kiváncsi. Diszelnük- 
nek ajánlotta Zichy Jenő grófot, elnöknek Saára 
Gyula drt, társelnöknek Kiss Kálmán munkave
zetőt, jegyzőnek Konrád Kálmánt, társjegyzónek 
Ketskés Eleket. Röviden jelezte a gyűlés célját: 
e nehéz napokban tegyünk hitvallást házassá
gunkról s bélyegezzük meg a hazaliatlan elemek 
nemtelen szövetségét. Azután átadta a szol a 
gyűlés népszerű elnökének. Sokszor volt alkal
munk a helybeli függetlenségi part köztiszteletben 
álló elnökét hallanunk. Beszédeit egyaránt jellemzi 
a gondolatok súlya s a hazafias érzés magasztos 
heve. Ezúttal is hű volt magához. Kijelentette, 
hogy a függetlenségi párt örömmel karolta tel a 
hazafias keresztény munkások mozgalmat. Elítélté 
a nemzetköziek Kristóllyval való szövetkezesét s 
a jelen gyűlésen való maguk viseletét. Az egy 
héttel előbb tartott szocialista gyűlést senki sem 
zavarta meg. Ez a szólásszabadság s ilyenek 
akarnak nagyobb részesedést a népjogokban • A 
gyűlést megnyitódnak jelentve ki, Zichy Jenő 
gróf lépett az emelvényre, kit bosszantó: tó 
éljenzéssel fogadott a hatalmas néptömeg. Keze
ken tartott egy fehér lapot, a nemzetköziek föl
hívását, melyben az állt, hogy a grófok el akar
ják tussolni az általános választói jogot. Öreg 
ember vagyok, de ilyen butaságot még nem ér
tem, mint ez a ráfogás. Idézte kilenc év előtti 
beszédét, melyben már lándzsát tört az általános ! 
titkos választói jog mellett, mikor Kristóffy ur 
még ott hüsclt a kormánypárti berkekben. Elve, 
hogy csak írni, olvasni tudó magyar ember ve
hessen részt a törvényalkotás munkájában. ,

Kristóffy most vetette ezt az eszmét a nemzet 
közé mint üszköt a puskaporos hordóba, mikor 
a nemzet mint eyy ember állt a nemzeti eszmék 
zászlaja alá. Oda vetette azzal a célzattal, 
hogy a koalíciót felrobbantsa. A választás óta 
már nyolc hónap múlt el és nincs miről beszá
molni. De eljön az idő, mikor beszámolhatunk, 
előbb azonban le kell számolnunk. Bizalommal 
néz a jövőbe, mert mellettünk a jog, törvény, 
igazság, és a magyarok Istene.

Zichy Jenő gróf nagy lelkesedéssel iugadott 
szavai után Kencsscy Gyula a megyei független
ségi párt elnöke következett. A kiváló szónok 
remek hasonlatokban gazdag, a nép felfogásához 
alkalmazott beszede teljesen tönkretette a jelen
levő szociáldemokrata hajat.

Mint a jegveiés, úgy hullott rájuk a sú
lyos ervek zapora. Az a kérdés, mondotta, hogy 
a jogaiért jogosan küzdő nép kne hallgasson: 
Bokányi Jakabekra-e, vagy az eaenzekre, melyet 

i e mákvirágok huncutnak, csalónak neveznek : Ki 
: fogja mutatni, hogy ki a csaló, ki a huncut: 

Krisiúfíy partja mikor uralmon volt, i4 ben meg
szorította a 48-iki választási törvényt, megfosztva 

: szavazati joguktól az aJohatralékosoKat. A füget- 
iensegi part a nagy obstrukciot a választói jog 
beigei t reformjáért hagyta abba. (Ki tehát a 

j csaló':) Hőimet tehát Bukanyiek es a népjogok 
1 elnyomói közt a nagy baratsag : A kóvetválasz- 
j  tűsből vett hasonlattal világítja meg, hogy ez 
, csak onnét van, mert a Jakabokat pénzén meg- 
I vettek. Kristóffy becsapta a szociáldemokratákat, 
i mint az egyszeri ember a majmot a piros csíz

inával. Akkor Ígéri a választói jogot mikor nem 
képes beváltani. Bokányiek nagyobb abszolutiz
mussal es zsarnoksággal uralkodnak a szeren
csétlen szocialista tömegen, mint a muszka cár. 
Ígéri e kompánia a választói jogot, hogy soha 
se legyen joga a magyar népnek. '

Hatalmas tetszés vihar kisertj a beszédet, 
melynek folyamán a joizü küzbeszolasok sokszor 
röpködtek a szónok fele, mutatva, hogy a beszéd 
eltalálta a nép észjárásai.

Kenessey Gyula után egy kedves megjele
nésű fiatal ember lepett a szószékre, kinek föllé
pését a demokrata elv- es nyeivtársak fütyüléssel 
es szokott ordítással köszöntöttek. Amint a kö
vetkezmények mutattak volt okuk, hogy vihart 
sejtessenek, mert a keresztény szocializmus e ki
próbált bajnoka olyan vihart zúdított fejükre, 
melyet sokáig fognak nyögni, llallcr Istvánt ki- 
tünu toilarol is nen mar a keresztény lapok ol
vasó közönségé. Egyetemi képzettségű ifjú ember, 
szenein’ zsellér szolok uvermeke. kit testvérei

! iránti szeretet tett a szociális eszme harcosává. 
I Szombathelyen már egyszer tönkre verte egy 

népgvülésen tudásával és hatalmas szónoki ere- 
| jével Bokányit, a demokraták koronázatlan ki- 
| rályát. Ő volt, aki a vas- és fémmunkások sztrájk
jánál elkövetett csalásokat napfényre hozta, a mi
nek következtében 8000 vas- és fémmunkás hagyta 

j ott a vörösek táborát és Teszársz törzsfőnök, 
I ezen szervezet ura és gazdája, szegény emberré 
i lett s azóta nem pezsgőt, sem bort, hanem vizet, 
j bizony vizet iszik.

Azzal kezdte, hogy hiába sípolnak, mert 
j sem rongyunk, sem ócskavasunk, sem nyulbűrünk 

nincs eladó. Becs mindig talált szövetségeseket,
' kiknek segítségével a nemzeti öntudatot elnyoin- 

hatni remélte. Soh' sem sikerült neki, most sem 
j fog sikerülni, hiába vette meg a vöiöseket. El
: mondja a sorsjegyet vásárló família meséjét : még 
i nem nyertek, máris hintát vettek s a papa e sza- 
; vakkal vágja pofon a nem létező hintó bakjáról 
; le szállni nem akaró Mórickát: Szállsz le a bak
! ról! Kristóffy es Bokányi föimülnek a bakon, az 
i általános szavazati jog bakján, amely még meg 

sincs: a nemzet majd végig vág rajtuk : szálltuk 
le a bakról 1 A szociáldemokraták cgv törvényte- 

. len kormánytól kérik a népjogokat: utszéli kol 
dústól adományokat. Mi bízunk a szövetkezett 

: ellenzékben, melynél megvan a hatalom, tehetség 
és eró, az megfogja nekünk adni a választói jo
got, de előbb vívjuk ki a nemzeti jogokat. Elő
terjeszti a határozati javaslatot, mely szerint:

1 „A keresztény szocialistáknak a függd -
lenségi part támogatásával Székesfehérvárott 

; szeptcmbei hó h>-cn rendezett népgyülésen 
részd voLt közönség határozatikig kimondja, 
hogy a magyar nemzet igazaiért küzdő szövet
kezelt ellenzék iránt lendületien bizalommal 

| viseltetik s alkotmányunkért folytatott küzdcl- 
inét hazafias lelkesedéssel helyesli. Elítéli azon
ban az inparlamentáiis és törvénytelen minisz
tériumot, melynek létezése a magyar alkotmány 
tagadása. '

A népgyülcs hivő az általános titkos vá
lasztói jognak, azonban a magyar nemzeti eszme 
kára nélkül. A népgyülés úgy a titkos választói 
jognak, mint egyéb szükséges szociális ícfur- 
moknak megvalósítását a szövetkezett ellen
zéktől várja, de a nemzeti jogok kiküzdését 
elsöhbrungu feladatnak tartja, egyben megveté
sét fejezi ki a kormány és a nemzetközi liaza- 
liatlan szueialdem ikraták szövetkezése felett.“ 

Az óriási közönség egyhangúlag elfogadta 
és az elnök elfogadottnak jelentette ki a hatá
rozati >t.

folyók képeznek es természetesen a lielvenkint 
kitáguló rétség, a melyen tehenek kolompszavát 
veri vissza az erdő melye. Itt-ott egy-egy legelé
sző iramszarvas is akad a nagy egyedüllétben.

Városokat hiába keresnénk, legfeljebb egy
két házikó álldogál árván, elhagyatva. A fahazak 
falának hagyományos vörös színe itt sem marad 
el. Szintigy szívesen pihen meg szemünk a fehér 
ablakokon, a melyek mögül kacéran hívogatva 
tekint kifelé a hótiszta függöny fehérsége.

A vonat robogásakor a lakok kilepnek a 
ház elé, zsebkendőket lobogtatnak s a kis svéd 
porontyok, hogy a módját is megadjak s hogy 
tisztességtudásukról tanúságot tegyenek, csinos 
pukeriit is csinálnak.

A nép, a mely ezeken a sovány, természeti 
szépségei mellett szegény vidékeken lengeti éle
tét, nagyrészt fakereskedéssel és annak feldől 
gozásával foglalkozik. A hegyoldalában kivágjak 
a fát, Iccsusztatják a lólyóig, ott aztán szabadon 
eresztik a tenger irányában. Tutajozó tutok.it a 
kik az összekötött jármű élén állnának, itt ugyan 
hiába keresünk. Minden szálfa megy a maga ut
ján. Ha elakad, elakad a másik, meg a T ö b b i, 
majd csak eléri a célt. Valahol aztán cgv aka
dályt csinálnak, a hol a szálfák szépén összeve
rődnek. Ezer, meg ezer darab úszik ilyen helyen 
a vizszinen. Őrzője nincs. Mert itt nem szokás 
lopni, vagy ha valaki lopni akarna, nincs a ki 
lopjon. Itt-ott a folyó mentén egy fürészmalom 
zakatol, feldolgozva a torkába dobált lénviidara- 
bokat. Néha, nagyobb vízesések mellett, a hol a 
víz eleven erejét villamosság fejlesztésére hasz
nálják, virágzó gyártelepek is épülnék a eivilizá- ; 
ciu minden akadályt szétromboló erejének dicső- ! 
ségére. J

Minél magasabbra jutunk észak felé, annál 
inkább laiszik az időjárás vaskezének zordon 

, hatalma. A lak mindinkább alacsonyabbak lesznek.
! A hatalmas, büszke fenjüszálak eltörpülnek, su

gár egyenességüket megnyomorítja a vadul szá- 
.' guldozo vihar ereje. Egyiknek-inusiknak mintha 
i púpja nőne, elkorcsosiil, elcseneveszedik. A me- 
! ly iKel egy egy magasabb pontra plántált sorsa,
1 lepetl, csupasz koronájával mintha elő panaszként 
; állana előttünk mint a béna koldus:

lm lássátok a mi nyomorúságunkat. 
.Megtépve, szépséges zöld sziliünktől megrabolva,

: zsákmánya vagyunk a vihar száguldó hatalmának,
1 niely vad düheben lajtunk tölti ki buszúját. Hiába 
I a napiény ragyogó ereje, hiába a Iangy esti 

tápláló nedvessége, ránk borul a tél gyászos 
sötétsége s onnan észak felöl, az örökös jég 
országából felbőszült hatalmak szaguldva ruhannak 
a nyár egy-ket hónapjában felcseperedett ékessé
günkre s kajan erőszakkal tépik le rólunk mindazt 
a mire a lenyü büszke lehetne. G mint irigyeljük 
a déli vcrüfenyben pompázó testvéreinket, meiyek 
üde ifjúi erővel fejtik ki fajunknak minden szep- 
seget . . .  He u/.ert mégse gondoljatok ám, hogy 

! gyűlöljük ezt a földet, ezeket a kevés életerőt 
: íidó sziklakat. Nem! Ez a mi hazánk, a melyet 
■ ha szegények vagyunk is, hu nyomorgunk is, ha 
' bénák vagy unk is, de mégis hazánknak nevez- 
j hetünk.
i így hozza telenk a szellő a szegény svéd

fenyvesek sóhaját, igazát.
Mi sajnálattal néztünk feléjük s ha egyebet 

nem, de annyit újra és újra megtanultunk, hogy 
a hazaszeretet n. m emberi találmány, nem mondva 
csinált érzelem, hanem az Istentől belénk öntött 
nagy és magasztos természeti tulajdonság, a I

melyet csak fattyú nemzedék tagadhat meg, a 
mely nem érdemel sorsától egyebet az elpusztu
lásnál.

j Minél magasabbra léptünk, annál szánul- 
j masabb kép tárult elénk. A toronymagasságu 

lak két napi járás után csak a földszintes házak 
magasságáig értek. Kiritkultak. Az emelkedettebh 
piáitokon mérföldnyiro nem lát az ember közülük 
csak egyetlenegyet sem. Emlékül maradt még 
De csak emlékül. A vihar kitépte gyökerestül.

I Latjuk a hatalmas földtömeget az ég felé meredni 
s a szegény, egykor remélni tudó fenyüfát elszá
radva, összetörve ott feküdni a ravatalon, körü
lötte, mint a gyászoló rokonok, a nyár virágai 
illatoznak, lölkusznak a korhadó oldalára, a csupasz 
gyökerei közé ékelik magukat és onnan bólogatnak, 
mikor a szellő beléjük kapaszkodik. Hiába! a 
részvét még a jég honában is otthon érzi magát. 
... . *"'jztan elmaradoznak lassan a fcnyüfák is. 

Kihallják ókét a nyírfák, a melyek' eddig is 
I ki-kivillogtatták a sötét fenyvesek környezetéből 
j szép fehér héjukat. Ezek a fehér hajú gyászolók,
I a melyek örökös rettegésben, remegő lombozattal 

ái\alkodnak a hideg tél zordon gorombaságai 
injában. Szegény nyírfák ! A negyedik napon aztán 
azok is elfogylak. Legfeljebb hírmondónak maradt 
egyik másik a hegyek árnyékában, a napsugártól 
lenyes kövek közölt. Megmaradtak a bokrok, 
aztan csak fehér kopasz sziklák, itt-ott fii és 
virágok, hogy hirdessék a görcsös ragaszkodást 
ijz élethez a halál szigorú birodalmában.

Bilkei Ferenc.
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Haller után gróf Zichy Aladár a néppárt 
népszerű, temperamentumos elnöke szólt a nála 
megszokott vervvel. Kifejtette, hogy a néppárt 
mindig a szociális reformokért küzdött s megala
kulásakor bevette prograrumjába a választási jog 
kiterjesztését, de Kristóffy pártja mindig ridegen 
visszataszította. A szövetkezett ellenzék megbon
tása nem fog sikerülni. „Mi megesküdtünk — úgy
mond — az összetartásra, s ettől semmiféle in
trika nem fog bennünket eltántorítani!“ A kö
zönség zúgó éljenzéssel köszönte meg a rokon
szenves szónok beszédét, aki után Zboray Mik
lós dr. a marcali kerület országos nevű képvi
selője intézett gyújtó beszédet a néphez. A szó
nok, mint a magyar őserő megtestesülése jelenik I 
meg, szava mint a holtakat ébresztő harsona 
hangja, mely behat a szivek oszlásáig s ott a 
legerősebb érzelmek áradatát indítja meg. A hall
gatóságot oda viszi, ahova akarja. A bérenc, 
szolgahad megkapta tőle a megérdemelt bért. A 
peckes KristcT dinanritot emlegetett oláh válasz
tói előtt. Ezt a dinamitot úgy lopta s levegőbe 
akarja röpíteni vele a Magyar alkotmányt. l'gy 
tesz, mint az esztelen gazda, ki miután a jég 
leverte a termést, bottal megy neki s a megma
radt részt kiveri mondván : Csépeljünk ketten. j 
A mit a bécsi jégverés meghagyott, azt KristótTy 
és barátai tönkre akarják verni.

E szónoklat után fönséges felejthetetlen és 
sokak szemébe könnyeket csaló jelenet következett.
A tengernyi néptömeg Ketskés Elek indítványára 
elénekelte levett kalappal a Hymnust, a Szózatot 
és a Kossuth-nótát. És szállt az ének föl a ma- j 
gasba s elvitte ezerek szivének buzgó imáját az ; 
Alkotó trónjához, hogy áldást csdjen le e sokat j 
szenvedett nemzetre.

A népgyülés után a vendégek tiszteletére 
bankett volt a' Magyar király kerti helyiségében, 
melyen a vidékieket Zichy Jenő gróf látta ven
dégül. Az első felköszöntöt Pénzes Imre mondta 
a küzdő ellenzékre. Zichy Jenő gr. a székesfe
hérvári ellenzéki polgárokra, Farkasházy Zsigmond 
a nép kitartására. Csúcs István a keresztény 
szocialisták nevében mondott hálás köszönetét a 
helybeli függetlenségi párt vezéreinek s a gyűlésre 
eljött képviselőknek, mint akiknek köszönhető a 
népgyülés fönséges sikere.

Megemlítjük végül azt az örvendetes tényt 
hogy a keresztény szocializmus eszméje lassan
ként a megyében is terjed mit bizonyít az, hogy 
Urhidáról 60-as munkás-küldöttség jelent meg a 
gyűlésen s a móri munkások is képviselve voltak.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Közigazgatás a vármegyénél, beiérvár- 

megye közigazgatási bizottsága ma délelőtt ülést 
tartott báró Fiáth Pál főispán elnöklete mellett. 
Jelenvoltak: Szüts Artúr főjegyző, Balassa Sán 
dór, dr. Korniss Zoltán tb. főjegyzők, Heinrich 
Lajos t. főügyész, dr. Hattyufy Dezső árvaszéki 
elnök, Turján József kir. pénzügyigazgató. Vajda 
Géza kir. főmérnök, Ujházy Sándor kir. iöügyész- 
helyeltes, Bognár József kir. főállatorvos, dr. 
Szüts Andor, Kenessey Gyula, gróf Cziráky .-An
tal, Dettrich Zsigmond, T; Hiún Vilmos, Molnár 
Béla, Vértessv József, V. Végh István.

Szüts Artúr, mint az alispán helyettese a 
a vármegye ügyforgalmáról jelenti, hogy junius 
hóról 25 ügydaiab maradt hátralékban, amelyhez 
augusztus hó folyamán SOo darab érkezett. Az 
igy elintézendő 830 íigydanibbol elintéztetek bIri
nát ra lék : 14. A csendörség jelentése semmi kü
lönöset nem tartalmaz. . .

Delinek Zsigmond biz. tag kéri, hogy tr|on 
fel a bizottság a miniszterhez egy Sarabán fel
állítandó csendőrőrs ügyében. Gróf Cziráky -Vmd 
szintén ezen értelemben szólal fel. Szüts Artut 
főjegyző bejelenti, hogy egy ízben mar felitt a 
bizottság a miniszterhez, de a miniszter szét int 
az egyelőre kivihetetlen. .

Turján József kir. pénzügy-igazgató jelenti: 
Az összes kincstári követelések összege, beleszá
mítva a mull évi hátralékot, augusztus hó végéig 
kitett; 3.U74.402 kor. ló fillért. Ebből befizetetet:

1.641.026 kor. 77 fillér. Hátralék: 2033.435 kor. 
38 fill. Ideiglenes házadómentességi 72 esetben, 
fizetési halasztás 34 esetben engedélyeztetett. ’

Bognár József kir. főállatorvos jelentése 
szerint a ragályos száj és körömfájás és a sertésvész 
a megye területén szünőben vau. kagálvos száj- 
es körömfájás a varmegye 8 kuzsegebco uralkodik.

Vajda Géza kir. főmérnök jeleutese után az 
ülés fél 12 órakor véget ért.

— Személyi hir.Dr Bierbauer Viktor, j 
városi főorvos tegnap Budapestre utazott, | 
hogy ott mint Széktsfehér az. kir város | 
közegészségügyi szakközege az alkohol | 
ellenes kongresszuson részt vegyen. 1

— Egy jó ember távozása. Egy régi, váro
sunknak általában ismert s minden ismerője előtt 
kedves szympatikus egyénisége távozik el a na
pokban tőlünk. Rcizuer Domonkos kir. törvény
széki telekkönyvi igazgató megválik állásától s 
nyugalomba vonulván Újpestre távozik gyermekei 
es unokái közé. Igazi peldányképe volt a pontos, j 
rendes s minden körülmények közt hozzáférhe- ' 
leden tisztviselőinek. Az ügyvédi kamara, mely
nek tagjai ugyszúlva naponta érintkeztek vele, a j 
legnagyobb elismerés hangján szuianak róla. j 
Felebbvalói egész működésé alatt nem találtak 
munkálkodásában egyebet, csak a mi dicséretet 
érdemel. A társadalmi elet pedig egy szereidre- ! 
méltó, mindenkinek igaz embert vészit benne, j 
Harminchét év óta van hivatalban. Tizenhét esz- j 
tendo óla él városunkban, 14 ev óta igazgatja | 
hivatalai. Ma már 67 ev nyomja vállait, de a ki ! 
fürge labait latja, nem taksalja többnek öo-nel. i 
Őszinte sajnálattal veszünk tőle hucsut s szívesen \ 
kívánjuk neki u minden jók Adományozójától, '■ 
hogy sokáig s boldogan élje le a nyugalom eveit.

c A szeminárium restaurálása. Régóta j 
várjuk annak a disztelensógnek eltüntetését, a i 
mely városunk egyik fontos Kuhurtenyezöjének, a j 
papneveldének s a melléje épített regi templom- ' 
nak restaurálásával történnék. Különösen u mióta ! 
a Pelöli-utea megnyílott, egesz szomorúságában ! 
tűnik élénk a régi épület minden szegénysége.
A restaurálás régóta, legalább két eve készülődik 

! már. Mindeddig azonban ered ény nélkül. A 
szemináriumi épület a javítási költségéi a vallás
ba tanulmány alap terhére esnek s ha valahol, 
itt képes ukadalyt a formaságok procedúrája. A 
templom és papneveldéi épület restaurálás! pályá
zata ma járt le. A költségek 28,01)2 kor. 83 fil
lérré ragnak. Fz az összeg azonban úgy lat- i 
szik -— nem lesz eleg, mert az összes pályázók 
kóltségemelést kernele es pedig az Alovits es Bo- ! 

í tos cég (Szlehervarj 25;;-ot, Szabó Ferenc (Szfe- ! 
j hérvárj lö'j-ot, Goudnautz Károly (Bpestj lu"-ot, j 

Spitzer Ignác (Bpestj O-lj-ut. Az áremelések 
szükségessége részben a két év óta megváltozott 
munkásviszonyok következménye. A pályázat igy 
—■ minden valószínűség szerint - -  eredménytelen 
s egy újabb pályázat hirdetése válik szükségessé. 
A szeminárium mellett le\o sétahely bekeritese 
azonban teljes erővel folyik s egy ismeretlennek 
maradni kívánó jutevo áldozatkészségé folytán 
rövid idő alatt teljesen el is készül. A restaurá
lási munkálatokkal kapcsolatosan a templom bel

! seje is újjá alakul, az a bizonyos jótevő — a ki 
mellett a műemlékek orsz. bizottsága is tetemes 
áldozatot kivan hozni - - 10 ezer koronát ajánlott 
fel a restaurálási munkaiatokra. A külső és belső 
átalakítások minden valószínűség szerint a jövő 
esztendőben kezdődnek s legalább négy hónapot 
vesznek igénybe, a mily idő alatt természetesen 
a stúdiumok is kénytelenek lesznek szünetet tartani.

— Letört virág. Súlyos csapás érte HolTer 
Lajos székesfővárost tanítót és neje szül. Cser 
Juliannát, leányuk HolTer Mariska 1. hó 11-én a 
haldoklók szentségeinek buzgó felvetek- után reggel 
4 órakor példás keresztényi türelemmel viselt 
hosszas és gyötrő betegség után 15 éves korában 
csendesen elhunyt. Temetése ma d. u fél 6 órakor 
volt a Palotai-utca 34 sz. gyászházból. — Maria 
Nagy-Asszonyunk vedd pártfogásodba kis szolgád 
ártatlan lelkét és könyörögj érette Szentséges 
Fiadnál 1

— A Jakabok kudarca. Vasárnap délelőtt 
megjelent Törökbálinton egy délceg karikalabu 
ka Ilii nos hazafi, hogy a község lakosai előtt be
mutassa a szájböripart. Mikor a lakosok megtudták, 
hogy miben sántikál a darabom kormány epájeszos

katonája, a gyűlés helyére siettek, hogy méltó 
fogadtatásban részesítsék a vörösnyakendős kóbit. 
Alig nyitotta fel a száját a kiküldött, máris óri
ási : le vele, nem hallgatjuk, ki kell dobni, — 
kiáltással estek szavába. Volt a gyűlésen egy Kili 
Rókus nevű törökbálinti embér, ki arra kérte 
földiéit, hogy legtöbb engedjék szóhoz jutni a 
szónok urat. De majdnem kikapott ő is, mert a 
jelenlevők nagy kedvet mulattak ól az ablakon 
kidobni az általa pártolt napkeleti szónokkal együtt, 
így végződött a vörös lovagok térítési kísérlete 
Törökbálinton.

Nap hősei. A magukat szociáldemokra
táknak nevező hazátlan bitangok a vasárnap dél
előtt tartott keresztény szocialista gyűlés alkalmá
ból ugyancsak megmutatták, hogy mikép tudnak 
bömbölni és egyúttal letették a vizsgát abból is, 
hogy mennyire sajátították el vezetőik nemzeti 
hangszerének, a sípnak kezelését. A nap azon
ban alighanem emlékezetes marad néhány ha
zátlan bitangnak, mert a rendőrség a gvülés szín
helyén már letartóztatottak és egyéb rendctlenke- 
dók ellen a legnagyobb szigorral fog eljárni. Mi
után beiguzulást nyert az is, hogy a szociálde
mokraták a kömives és ács szakegyleti-kben már 
előre készültek a tüntetésre es hogy a sípok is 
olt lettek kiosztva, a rendőrség mindkét szakegy
letet tel lógja oszlatni. A gyűlés színhelyén iga
zolás végett letartóztatottak névsora a következő: 
Lenárd Lajos cipész (Simur-u. 13), Fischer János 
kömives (Salétrom u. 17), Wagner József kömives, 
szakcgyldi clni'ik nr (Salé-trom-u. 12.J Odor An
tal komives (Kecskémét 41), Kiss Imre kömives 
(Salétrom 22 1, Arany István kömives (Csorda 3), 
Kresku Ferenc asztalos (pécsi lakos). Kreskát mi
után nem bem helybeli illetőségű és foglalkozás 
nélkül tartózkodott a város területén, a rendőr
ség nyomban ót napi elzárásra és eltoloncolásra 
itche. — A vizsgálat a következő szak- es elv
társak ellen is megindult : Matnsuk József dv. 
műhely lakatos, akit különhen ajánlunk a műhely 
vezetőség figyelmébe; Szijjártó Pál komives (Sör
pince 22j, .iáim József kömives (Vásártér 6), 
Nyikos János kömives (Zámolyköz 3j, Lévay 
József asztalossegéd (Palotai 14), Cseh József ács, 
szakegyleti elnök ur (Forgo 11), Freschlik Ferenc 
ács K>rcg IP), Kálóczv József kőfejtő (Felsöki- 
rálysor 52), Vihart Miklós ács (öreg 26), Knit- 
telholier János ács (Szénáién és Klujber József 
elcsapott ujságelárusito (< tsz u. 7) ellen.

- -  Cucilisták pátkán. Dr. Horváth Gyula 
orszúggy. képviselő vasárnap d. u. 3 órára kép
viselői beszámolót ígért. A szocialisták ennek 
neszét vevőn Kálmán Vince főszolgabírónál ki
eszközölték, hogy ugyanazon időben ők is gyülé
sezhessenek. Szónokuk egy pesti kezdő szájbőr- 
iparos, 11 yurias József) valami facér mesterlegény - 
féle alak) volt, a ki napnyugtáig untatta hallga
tóit. Mozgalmat kétszer idézett elő, a mikor az 
országgy. képviselőket, majd pedig a megyei 
mágnásukat pocskondiázta a Népszavából beta
nult recept szerint. Ha Kálmán főszolgabíró esil- 
lapitólag közbe nem lép, aligha vitte volna el az 

; atyait a ciháját. Végül nagy kínnal egy határozatot 
| olvasott fel, a mit csendes megvetéssel fogadtak, 
j  Horváth Gyula, majd Gyapay Pál orsz. képvi- 
! selők beszéltek ezután s a szoci tudományt oly 
• apróra szétszedték, hogy a hallgatóság nem győ- 
! zött eléggé gyönyörködni. A meglevő szoeik pedig 
‘ úgy elpárologtak, mint a kámfor. A nagyszámú 
j hallgatóság hűségében megerősödve, örömmel 

szavazott bizalmat a kerület képviselőjének s 
hazafias pártjának.

—  Vasúti állomáskezelö —  nem hivatalnok.
A Kúria a napokban egy konkrét esetben ki
mondta, hogv a vasúti állomáskezelő, akit a va- 

! sini üzletosztályok értelmében altisztnek minősí
tenek, nem sorolható a hivatalnokok közé. Kerbler 
Mátyás nyugalmazott délivasuti kapus lapunk 
nyiltterében Fodor-Frcnd Gyula délivasuti állo- 
máskezelöröl azt állította, hogv nincs bizalma 
hozzá, mert még a szavazóbárcák összeszedésé- 
nél is üzérkedni fog. Fodor Freud e reá nézve 
meggyalázó állítás miatt bepanaszolta Kerblert. A 
székesfehérvári törvényszék nyomtatvány utján 
elkövetett becsületsértés miatt 30 korona pénz
büntetésre Ítélte Kerblert. A budapesti tábla az 
Ítéletet helybenhagyta. A Kúria a napokban tár
gyalta ezt 'az ügyet. A koronaügyész-helyettes az 
Ítélet megsemmisítését indítványozta, mert a nyil
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vános számadásra kötelezett társaságok tisztvise
lőinek ügye az esküdtbiróság elé tarozik, az 
állomáskezelő pedig úgy állásánál, mint felelős
ségénél fogva hivatalnoknak tekintendő. A Kúria 
azonban nem volt ezen a véleményen, hozzájárult 
az alsóbiróságok Ítéletéhez cs kimondta, hogy az 
állomáskezelő, kit az üzletszabályok altiszti rangban 
levőnek minősítenek, nem hivatalnok, miért is 
ügyének elbírálása a törvényszék hatáskörébe 
tartozik.

— Pótvásár Csákvárott. A julius hó 24 és 
25-ikén elmaradt csákvári országos vásár helyett 
a kereskedelemügyi miniszter szeptember hó 2;> 
és 2G-ára pótvásért engedélyezett.

—  Epizódok. A vasárnapi népgyülés tele 
volt érdekesnél érdekesebb epizódokkal. A kik 
látták nem győznek betelni a nagyszerű hatással, 
a melyet rájuk gyakorolt. Az is bizonyos, hogy 
a szociáldemokrácia letörésére és meggyülülte- 
tésére alig találhattak volna alkalmasabb módot, 
mint mikor a coci urak fölültek a Jakaboké’ 
nyiaknak és be engedték magukat fogni a Kris- 
tóffy bandájába igavonónak. Ma Kehérvarott szé
gyen már szociáldemokratának lenni. \  alamikor 
a gyöngelelküek mumusnak tartották őket, ma 
csendesen, kárürvendően kimosolyogják. A ki ma 
F'ehérvárott szociáldemokratának vallja magát, 
betyárbecsületből teszi, szégyenből, mert nem 
akar megszaladni abból a táborból, a hol éveken 
keresztül a mellét verte. Egyébiránt elég jellemző 
az, a mit az egyik mondott s a mely mondása 
bizonyára nem egyedül az <> véleménye.

- Hát még mindig hisznek a pesti vezé
reknek — kérdezte tőle egy úriember.

Uram ' én állok az elveim mellett most 
is, de látom, hogy azok a zsidó vezérek eladtak 
már bennünket a kormánynak.

Mindenesetre nagy vívmány már az is, ha 
ez az elvakult, sötétben járó tömeg már lát ak
kora világosságot, hogy a vezérei megcsalták.

Annál nagyobb az öröm a keresztény szo
cialisták táborában. A gyűlésen ott volt vala
mennyi. Ujjongtak a boldogságtól s mikor haza
felé menták, egymás nyakába borultak örömükben, 
hogy hát föhirradt az igazság napja s az igazi 
felvilágosodás kitárta világító sugarait.

Tudvalevő, hogy a cocik a világ minden 
kincséért sem veszik le a kalapjukat a hymnus 
éneklésekor. Nekik ezt úgy mondták, hogy ez 
nem kötelesség, hát ők tudják, hogy mi a be
csület s kitartanak mellette. Természetes azonban, 
hogy ez végtelenül bántott minden tisztességes 
embert, mert P'ehérvárott egy két esztendővel 
ezelőtt még gyertyával se lehetett volna találni 
olyan embert, a ki a magyar hazához való ra
gaszkodást tagadta volna.

Egy vérosi tanító ott állott a cocik előtt s 
fölszólította egyik volt tanítványát, hogy vegye le 
a kalapját.

Nem veszem le — felelt az dacosan, hátra
szegve a nyakát — nem kötelességem.

— Na hát leveszem majd én — azzal le
kapta a fejéről (hogy a haja is érezte egy kicsit) 
s a földhöz vágta.

Mivel a régi tekintély emlékei még nem 
foszlottak szét, az atyali nem mert gorombás- 
kodni, de azért odamorogta a maga véleményét.

— Ördög bújjék bele. .Még itt se hagy az 
embernek békét. Ismerem a kezejárását, akár ez 
édesanyámat.

Mikor a Kossuth-nótát énekelték, valamelyik 
nekibőszült atyafi odaorditotta:

— Az is huncut gazember volt . . .
Tovább nem folytathatta, mert valaki úgy

felütötte az állát, hogy a szó rögtön beléje fulndt.
—  Tolvaj mindenes, üzv. Fölkért Lajosné 

ma délelőtt feljelentést tett a rendőrségen a nála 
alkalmazásban volt mindenese Szekeres István 
pákozdi legény ellen, aki 19 korona ellopása után 
megszökött. A rendőrség még ma délelőtt letar
tóztatta a tolvaj legényt, akit átkisértek a kir. 
járásbíróság börtönébe.

—  Csendélet a piacon. Tegnap délelőtt a 
Haltéren Kulifai József és Szécsényi István malom 
utcai lakosok valami felett összeszólalkoztak. A 
szóváltásnak az lett a vége, hogy Kulifai egy 
ostornyéllel véresre verte ellenfelét. Az utcai ve

rekedésnek egy rendőr megjelenése^ vetett^ veget, 
a ki a hadakozókat á városházára kisérte. Szécsényi 
testi sértés címén tettt feljelentést Kulifai ellen.

Egy veszedelmes orgazda^ Veszedelmes 
orgazdát leplezett le a napokban Csákberényben 
a móri csendőrség. Horváth Jánosnak hívják a 
jómadarat, aki éjnek idején megvásárolgatta a 
falubeli tolvajok zsákmányát. A község birájanak 
családos fia László János is, aki apjával közös 
háztartásban élt, évek óta hordogatta az apjától 
apránkint ellopott gabonanemüeket Horváthoz. A 
biró tudta, hogy fia meglopja, de hogy a lopott 
gabonát kinek adja el, arról besugás következté
ben csak a napokban értesült. Feljelentésere a 
csendőrök Horvathnál házkutatást tartottak, ahol 
több lopott tárgyat találtak. Horváth beismerésben 
van. Feljelentették a székesfehérvári kir. ügyész
ségnél.

-■ Vízbe flllt. Farkas Imre 22 éves, feher- 
várcsurgoi lakos a falu melletti .,(látpatakba 
bukott és mire rátaláltak már halott volt. A meg
ejtett orvosrendőri vizsgálat szerint Farkas epi
leptikus volt, a vizbefuüús tehát nehéz kóros ro
hamában részben baleset folytán következett be.

Elfogott betörők. Lapunk előző szarná 
bán, a fenti cim alatt megírtuk, hogy a rendőr
ség szombaton délután három betörőt togott el, 
akik a Nádor-utcán déii 12 órakor több üzletet 
felnyitottak és kifosztottak. Így a Urosz Aladar 
féle eJénykorcskcdés kc/ipenztárábúl dö koronát, 
a (ieiendai-feie üzletből pedig (in koronát loptak 
el. ('.rósz Aladár, aki fel 1 órakor üzletét kinyitva 
észrevette a betörést, \ olt az első, aki feljelen
tést tett a rendőrségen. A nyomozás nyomban 
megindult és a rendőrségnek sikerült is a betörő
ket a Bárány vendéglőben, ahol épen ebednél ül
tek elfogni. A betörők akik hárman vannak, rovott 
múltú egyének és betörés és lopásért már mindany- 
nyian büntetve voltak. Neveik: Klézii Gyula buda
pesti cipész, Szehanina Ferenc budapesti palafedő 
segéd és Rajnai Miklós szabadkai lakatos segéd. 
A rendőrségen történt kihallgatásuk alkalmával 
mindent tagadtak, dacara, hogy a szembesítés 
alkalmával többen rájuk ismertek. Megmotozásuk- 
nál egy kézi táskában egy acél feszitővasat és 
egy álkulcsot találtak. Ruháikban mintegy 4UU 
korona arany és papírpénz volt beví rrva. A be 
törőkét, akik még mindig tagadásban vannak 
Simon Sándor rendőralkapitány naponkint több
szőr kihallgatja, ele a megrögzött bűnösöket nem 
lehet vallomásra bírni. Éppen letartóztatásuk ide
jében érkeztek a komáromi és a győri rendőr
ségektől távirati megkeresések rendőrségünkhöz, 
hogy ott szintén hasonló betörések történtek, 
amelyeket kétségkívül szintén e három jeles alak 
követett el. A vizsgálat tovább folyik.

Elfogott tolvaj. Kraszecsorik Károly jó
módú gazda volt Polgárdin, de az ital ördöge 
a züllés útjára sodorta. Vagyonkája elúszott, végre 
a lopásra adta magát. A napokban bátyjának, 
Kraszecsorik Mihály polgárdii gazdaembernek 
szöllcjét szüretelte meg, majd pedig Nagy József 
és Hadai József szintén polgárdii lakosoktól 1-1 
zsebórát lopott. A tolvajt a csendőrök letartóz
tatták cs bekísérték a helybeli kir. ügyészség 
fogházába.

Cigányháboru. Tegnapelőtt országos vá
sár volt l.ovasberénybcn. A Lakatos és Kolom
pár cigányfamiliák a vásárról hazatéréiben az 
országúton összeszólalkoztak, amiből aztán való
ságos harc fejlődött, melyben a bandák vala
mennyi tagja kisebh-nagyobb mértékben meg
sebesült. A Lakatosok Kolompároknak két lovát 
is leszúrták. A verekedő cigányokat a lovashe
rényi csendőrök választották széjjel és bekísérték 
őket a községházára. A cigányok ellen megindí
tották az eljárást

-  Tolvaj kaszirnő. Molnár Erzsi IS éves 
sárbogárdi leány az ősz-utcai Reinitz-féle kávé 
házban mint kaszirnő volt alkalmazva. Tegnap 
reggelre a leány megszökött, magával vive az ott 
alkalmazott kávésleánynak Novak Annának fel
öltőjét. A meglopott bejelentette az esetet a rend
őrségen. Simon Sándor rendőralkapitány elren
delte a tolvaj kaszirnő körözését, egyben értesí
tette a budapesti rendőrséget is, miután nagyon 
valószínű, hogy Molnár Erzsi oda szökött.

— Betörés. Kutner Simonnak a csikvári ut 
mentén a sorompón kívül a Homoksor 1. szám 
alatt van a szatócs üzlete. Kutner, aki maga is

a házban lakik, ma reggel nem kis meglepetésére 
azt tapasztalta, hogy üzletében az éj folyamán 
betötők jártak. A tettesek a ház kerítését meg
mászva a zárt folyosó egyik ablakát benyomva a 
folyosóra, innen a nyitott konyhába, majd pedig 
egy ajtó felfeszitésa után az üzletbe hatoltak, 
ahonnan 21 korona 20 fillér készpénzt, 50 drb! 
ötös szivart és 25 darab szultán szivarkát vittek 
magukkal. A rendőrség a tett elkövetésével két 
vándorló legényt gyanúsít, akik a tegnapi nap 
folyamán többször megfordultak az üzletben és 
egész délután a Sóstó környékén tartózkodtak. A 
rendőrség megindította a nyomozást.

—  Korcsmái vedekedés. Pincés Egyed Gás
pár, Muskovics József és Virág János olaj-utcai 
lakosok vasárnap déli 12 órától 4 óráig együtt 
ittak a Wollner-féle vendéglőben. A barátságos 
poharazásnak az lett a vége, hogy a három atyafi 
összeszólalkozott, Pinczés és Muskovios egyesült 
erővel Virágot alaposan elverték. Virág bevert 
fejjel, melyet barátja a sörös üvegekkel szakga- 
tott be, a városházára ment és megtette a felje
lentést. A rendőrség megingitotta az eljárást.

Kereskedelmi iskolában érettségit tett 
ifjú jegyző gyakornoknak ajánlkozik.

Cim a kiadóhivatalban.
A Közgazdasági Bank és Takarék

pénztár részvénytársaság szeptember 1-tül 
kezdve délután is tart hivatalos órákat és 
pedig \3  -',5-ig.

Az „Arpádfürdö“
hideg uszodája folyó évi augusztus 12-én délután 

43 órakor
T I L O T T .

Bejárat kizárólag a Várkörulról (Csatornapart.)

F ii r d ö - i d ö :
Férfiak : Nupontu reggel l l . p - ó r á i g ,  délután .pi-tól este S 
óráig, szeptember hóban este 7 óráig.

NÖk : Naponta reggel !) órától déli 1 óráig.

F ü r d ő - á r a k :
Felnőttek f ü r d ő je g y e ............................................ 20 fillér
Tanuló és gyermekjegy közős vetkőzőben . 20 fillér
L e p e d ő ........................................................................ 14  íjjiér
Kis lepedő (gyermeknek)................................. 1 1> fillér
T ö r ü lk ö z ő .............................................................  (i fillér
•Férfiuszóruha...........................  fi fillér
N ő iu sz ő r u h a ............................................................. ]o fillér
O yerm ek u szőriilia ....................................................fi fillér
F ü r d ő k a la p ............................................................... fi fillér

“Jegyek kizárólag a fiirJöpénzlárnál kaphatók.

Van szerencséin a n é. közön
ség- becses tudomására hozni, hogy
a Sas-utca 4. sz. a. Lövinger Lászlo- 
féle jóhirnévnek örvendő

borbély- és fodrász
üzletet átvettem.

Főtörekvésem ezentúl is a pon 
fos és gyors kiszolgálás leend 

A n. é. közönség b. pártfogását 
kérve tisztelettel

Szakái Ferenc.
Egy jó házból való fiú tanulónak 

: felvétetik. - -

Nyomatott *z Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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